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See the notice on TED website

201219-2026 - Competition
Bulgaria – Sewerage work – „ИЗГРАЖДАНЕ НА КАНАЛИЗАЦИОННА МРЕЖА НА ГР. 
ЗЛАТАРИЦА - ЕТАП 3 (клон 34А, клон 34, клон 35, клон 36, клон 37, клон 38 и клон 39)"
OJ S 58/2026 24/03/2026
Contract notice – light regime
Works

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ОБЩИНА ЗЛАТАРИЦА
Email: sonya.nastova@zlataritsa.bg
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: „ИЗГРАЖДАНЕ НА КАНАЛИЗАЦИОННА МРЕЖА НА ГР. ЗЛАТАРИЦА - ЕТАП 3 
(клон 34А, клон 34, клон 35, клон 36, клон 37, клон 38 и клон 39)"
Description: 1.Съгласно издадено Разрешение за строеж № 11/11.10.2022 г, допълнено 
със Заповед № 2/22.12.2022 г.,Заповед № 3 от 26.03.2024 г. и Заповед № 4 от 
30.09.2024 г., обектът е разделен на етапи. Предмет на настоящата обществена 
поръчка е изпълнение на клонове от Трети етап, с обща дължина 1276,20 л. м., описани 
в техническата спецификация. 2.Извършване на всички строителни и монтажни работи в 
съответствие с одобрен инвестиционен проект, ведно с количествените и количествено–
стойностните сметки към него, издаденото разрешение за строеж, предписанията и 
заповедите в Заповедната книга и Техническите спецификации. Изпълнението на СМР 
включва следното: 2.1. Изпълнение на строежа в съответствие с издадените строителни 
книжа и с изискванията на чл. 169, ал. (1) и (3) от ЗУТ, както и с правилата за 
изпълнение на строителни и монтажни работи и на мерките за опазване на живота и 
здравето на хората на строителната площадка; 2.2. Доставка и влагане в 
строителството на необходимите строителни продукти, материали, съоръжения и т.н., в 
съответствие с основните изисквания към строежите, както и спазване на 
технологичните изисквания за влагането им; 2.3. Производство и/или доставка на 
строителни детайли/елементи и влагането им в строежа; 2.4. При възникнала 
необходимост по време на строителството - извършване на работи по преместване
/изместване на подземни и надземни мрежи и съоръжения; 2.5. Изпълнение и 
организиране на дейностите по премахване на съществуваща инфраструктура и 
събиране, транспортиране, обезвреждане и оползотворяване на строителните и другите 
отпадъци, възникнали в резултат на осъществяване на строителните дейности, в 
съответствие с изискването на българското законодателство; 2.6. Извършване на 
необходимите изпитвания и лабораторни изследвания; 2.7. Изготвяне на цялата 
необходима строителна документация, съгласно изискванията на ЗУТ и Наредба № 3 от 
31.07.2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на строителството, както и 
друга документация изискваща се от закони и нормативни документи и необходима за 
изпълнението предмета на договора; 2.8. Изготвяне на екзекутивна документация за 
строежа; 2.9. Отстраняване на недостатъци, в случай че са установени при предаването 
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на строежа и въвеждането му в експлоатация; 2.10. Гаранционно поддържане на 
строежа и отстраняване на дефекти в гаранционните срокове. 2.11. Всички останали 
дейности, възложени на изпълнителя при условията на договора, както и всички други 
дейности, които са необходими за изпълнението на предмета на обществената поръчка 
и гаранционното поддържане на извършеното строителство, които не са изрично 
посочени по-горе, но са регламентирани в приложимата нормативна база, 
документацията към обществената поръчка и приложенията към нея, освен ако 
договорът или българското законодателство не ги възлагат изрично в задължение на 
възложителя или на трето лице.
Procedure identifier: 1fa05738-b0f9-438e-a38b-1728e76b8856
Internal identifier: 563959
Type of procedure: Open
Main features of the procedure: Процедурата се открива на основание чл. 73, ал. 1 от 
ЗОП, във връзка с чл. 18, ал. 1, т. 1 от ЗОП - открита процедура. Обект на настоящата 
обществена поръчка е „строителство” по чл. 3, ал. 1, т. 1, буква „а” от ЗОП, с основен 
код 45232410 - Строителни и монтажни работи по общо изграждане на канализационна 
мрежа, съгласно общия терминологичен речник (CPV).

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45232410 Sewerage work

2.1.2.  Place of performance
Town: гр. Златарица
Postcode: 5090
Country subdivision (NUTS): Велико Търново (BG321)
Country: Bulgaria

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 1 227 774,30 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: Липсата на обстоятелства, свързани с националните основания за 
отстраняване се декларира в ЕЕДОП в полето „Прилагат ли се специфичните 
национални основания за изключване“. Отговор „не“ се отнася за всички обстоятелства. 
При отговор „да“ лицето трябва да посочи конкретното обстоятелство, както и 
евентуално предприетите мерки за надеждност. Съгласно МУ - 2/04.02.2026 г. на АОП, 
наред с новите състави на чл. 114а-114т от НК, осъждането за престъпление по чл. 108а 
от НК в редакцията на разпоредбата, обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. - в сила до 
30.01.2026 г. също е основание за изключване в раздел „Терористични престъпления 
или престъпления, които са свързани с терористични дейности". При наличие на влязла 
в сила присъда на това основание, възложителят ще отстрани съответния участник. На 
етап сключване на договор, избрания за изпълнител следва да представи 
доказателства, както относно липсата на влязла в сила присъда по чл. 108а от НК в 
сила до 30.01.2026, така и по чл. 114а-114т от НК. Освен на основанията по чл. 54, чл. 
55, ал. 1, т. 1, т. 4 и т. 5 от ЗОП и националните основания за отстраняване, 
Възложителят ще отстрани участници в процедурата, ако е налице и някое от 
обстоятелствата по чл. 107, т. 1, т. 2, т. 3, т. 4, т. 5 и т. 6 от ЗОП, а именно: 1. участник, 
който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, 
посочено в обявлението за обществена поръчка или в документацията; 2. участник, 
който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените условия 
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за изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10; 3. участник, който не е представил в срок обосновката по 
чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП; 4. 
участници, които са свързани лица; 5. участник, подал заявление за участие или 
оферта, които не отговарят на условията за представяне, включително за форма, начин, 
срок и валидност; 6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. 
При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква от 
участниците, по всяко време след отварянето на офертите представяне на всички или 
част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато 
това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. Разпоредбата ще се 
прилага при съобразяване с чл. 68, ал. 4 и ал. 5 от ЗОП. Към момента на обявяване на 
обществената поръчка, няма осигурено финансиране, поради което ще се сключи 
договор под условие с избрания изпълнител, съгласно разпоредбите на чл. 114 от ЗОП. 
Условия и начин на плащане: Заплащането ще се извършва в евро, съгласно условията 
на Проекта на договор.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
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на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) е опитал да: а) повлияе на вземането на решение 
от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, 
включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или б) 
получи информация, която може да му даде неоснователно предимство в процедурата 
за възлагане на обществена поръчка (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
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действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки.
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Early termination, damages, or other comparable sanctions: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: „ИЗГРАЖДАНЕ НА КАНАЛИЗАЦИОННА МРЕЖА НА ГР. ЗЛАТАРИЦА - ЕТАП 3 
(клон 34А, клон 34, клон 35, клон 36, клон 37, клон 38 и клон 39)"
Description: 1.Съгласно издадено Разрешение за строеж № 11/11.10.2022 г, допълнено 
със Заповед № 2/22.12.2022 г.,Заповед № 3 от 26.03.2024 г. и Заповед № 4 от 
30.09.2024 г., обектът е разделен на етапи. Предмет на настоящата обществена 
поръчка е изпълнение на клонове от Трети етап, с обща дължина 1276,20 л.м., описани 
в техническата спецификация. 2.Извършване на всички строителни и монтажни работи в 
съответствие с одобрен инвестиционен проект, ведно с количествените и количествено–
стойностните сметки към него, издаденото разрешение за строеж, предписанията и 
заповедите в Заповедната книга и Техническите спецификации. Изпълнението на СМР 
включва следното: 2.1. Изпълнение на строежа в съответствие с издадените строителни 
книжа и с изискванията на чл. 169, ал. (1) и (3) от ЗУТ, както и с правилата за 
изпълнение на строителни и монтажни работи и на мерките за опазване на живота и 
здравето на хората на строителната площадка; 2.2. Доставка и влагане в 
строителството на необходимите строителни продукти, материали, съоръжения и т.н., в 
съответствие с основните изисквания към строежите, както и спазване на 
технологичните изисквания за влагането им; 2.3. Производство и/или доставка на 
строителни детайли/елементи и влагането им в строежа; 2.4. При възникнала 
необходимост по време на строителството - извършване на работи по преместване
/изместване на подземни и надземни мрежи и съоръжения; 2.5. Изпълнение и 
организиране на дейностите по премахване на съществуваща инфраструктура и 
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събиране, транспортиране, обезвреждане и оползотворяване на строителните и другите 
отпадъци, възникнали в резултат на осъществяване на строителните дейности, в 
съответствие с изискването на българското законодателство; 2.6. Извършване на 
необходимите изпитвания и лабораторни изследвания; 2.7. Изготвяне на цялата 
необходима строителна документация, съгласно изискванията на ЗУТ и Наредба № 3 от 
31.07.2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на строителството, както и 
друга документация изискваща се от закони и нормативни документи и необходима за 
изпълнението предмета на договора; 2.8. Изготвяне на екзекутивна документация за 
строежа; 2.9. Отстраняване на недостатъци, в случай че са установени при предаването 
на строежа и въвеждането му в експлоатация; 2.10. Гаранционно поддържане на 
строежа и отстраняване на дефекти в гаранционните срокове. 2.11. Всички останали 
дейности, възложени на изпълнителя при условията на договора, както и всички други 
дейности, които са необходими за изпълнението на предмета на обществената поръчка 
и гаранционното поддържане на извършеното строителство, които не са изрично 
посочени по-горе, но са регламентирани в приложимата нормативна база, 
документацията към обществената поръчка и приложенията към нея, освен ако 
договорът или българското законодателство не ги възлагат изрично в задължение на 
възложителя или на трето лице.
Internal identifier: 563959

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45232410 Sewerage work
Quantity: 1 276 metres

5.1.2.  Place of performance
Town: гр. Златарица
Postcode: 5090
Country subdivision (NUTS): Велико Търново (BG321)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 250 Days

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 1 227 774,30 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Request to participate requirement
Procurement Project not financed with EU Funds.
Additional information: Срокът за изпълнение на договора е от датата на подписването му 
и е до изпълнението на всички задължения по него, включително гаранционните 
задължения. Възложителят е определил максимален срок за изпълнение на поръчката – 
250 (двеста и петдесет) календарни дни, като този срок се явява пределен за 
офериране на участниците при подаване на оферта за участие в обществената поръчка. 
Срокът за изпълнение на СМР дейности по договора, започва да тече, считано от 
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датата на подписване на протокол за откриване на строителна площадка и за 
определяне на строителна линия и ниво (приложения № 2 / 2а) – Приложение № 2 / 2а 
към чл. 7, ал. 3, т. 2 от Наредба № 3/2003 г. за съставяне на актове и протоколи по 
време на строителството и приключва с подписването на Констативен акт за 
установяване годността за приемане на строежа (част, етап от него) – Приложение № 15 
към чл. 7, ал. 3, т. 15 от Наредба № 3/2003 г. за съставяне на актове и протоколи по 
време на строителството. ВАЖНО: Участник, предложил срок за изпълнение по-дълъг 
от определения от възложителя ще бъде отстранен от процедурата. Възложителят 
предвижда гаранция за изпълнение на договора в размер на 3 % (три процента) от 
общата стойност на договора без ДДС. Гаранцията се представя в една от следните 
форми съгласно чл. 111, ал. 5 и чл.111, ал.7 от ЗОП: 1. парична сума; 2. банкова 
гаранция; 3. застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението 
чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Гаранцията за изпълнение се 
представя в срок до 5 (пет) работни дни от потвърждението на Възложителя за 
осигурено финансиране. Когато избраният изпълнител е обединение, което не е 
юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е наредител по банковата 
гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. 
Условията и сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение 
се уреждат в договора за обществена поръчка. Когато определеният изпълнител избере 
да внесе гаранцията за изпълнение, като парична сума по банков път това следва да 
стане по посочена от Възложителя банкова сметка. Когато Изпълнителят представя 
банкова гаранция се представя оригиналът й, като тя е безусловна, неотменяема и 
непрехвърляема като покрива 100 % (сто процента) от стойността на гаранцията за 
изпълнението му със срок на валидност, срока за изпълнение на СМР на обекта, 
съобразно техническото предложение на Изпълнителя, и още 30 дни. Страните се 
съгласяват в случай на учредяване на банкова гаранция, тя да съдържа условие, че 
банката – гарант да извърши плащане при първо писмено искане от Възложителя, 
деклариращ, че е налице неизпълнение на задължение на Изпълнителя или друго 
основание за задържане на Гаранцията за изпълнение по Договора. Всички банкови 
разходи, такси, комисионни и други плащания свързани с обслужването на превода на 
гаранцията, включително при нейното възстановяване, са за сметка на Изпълнителя. 
Когато гаранцията за изпълнение на договора е представена от определеният 
изпълнител под формата на застраховка, тя трябва безусловно и неотменимо да 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на Изпълнителя, следва да 
бъде със срок на валидност срока на изпълнение на СМР, съобразно техническото 
предложение на Изпълнителя, и още 30 дни. Възложителят следва да бъде посочен 
като трето ползващо се лице по тази застраховка. Застраховката следва безусловно и 
неотменимо да покрива отговорността на Изпълнителя при пълно или частично 
неизпълнение на Договора, и не може да бъде използвана за обезпечение на неговата 
отговорност по друг договор. Разходите по сключването на застрахователния договор и 
поддържането на валидността на застраховката за изисквания срок, както и по всяко 
изплащане на застрахователно обезщетение в полза на Възложителя, при наличие на 
основание за това, са за сметка на Изпълнителя. Когато определеният изпълнител е 
обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е 
наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или 
титуляр на застраховката. Участникът, определен за изпълнител, избира сам формата 
на гаранцията за изпълнение. ГАРАНЦИЯ ЗА АВАНСОВО ПРЕДОСТАВЕНИТЕ 
СРЕДСТВА Изпълнителят предоставя на Възложителя гаранция за 100 % (сто на сто) 
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авансово предоставените средства по избор в една от формите, посочени в ЗОП. 
Гаранцията за авансово предоставените средства се освобождава до три работни дни 
след връщане или усвояване на аванса.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Участниците следва да са вписани в съответен 
професионален регистър, а чуждестранните лица - в аналогични регистри съгласно 
законодателството на държавата членка, в която са установени. Годност 
(правоспособност) за упражняване на професионалната дейност. Минимално изискване: 
Участникът, регистриран и упражняващ дейност в РБългария, следва да притежава 
регистрация в Централния професионален регистър на строителя /ЦПРС/ за 
изпълнение на строежи от четвърта група, минимум трета категория в съответствие с 
чл. 137, ал. 1, т. 3, б. „б“ от ЗУТ и чл. 5, ал. 6, т. 4, т. 4.3, т. 4.3.1 от Правилника за реда 
на вписване и водене на централния професионален регистър на строителя, а за 
чуждестранно лице – да е вписано в аналогичен регистър съгласно законодателството 
на държава – членка на Европейския съюз, в която е установено или на друга държава – 
страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, или на 
Конфедерация Швейцария и същото да има право (съгласно националното му 
законодателство и при условията на взаимно признаване) да изпълни предмета на 
поръчката. Съгласно чл. 60 от ЗОП, чуждестранните лица могат да докажат 
регистрацията си в аналогични регистри съгласно законодателството на държавата-
членка, в която са установени. Деклариране на обстоятелствата: При подаване на 
офертата съответствието с критерия годност се посочва в раздел А: Годност на Част IV: 
Критерии за подбор от ЕЕДОП. Доказване на обстоятелствата: За доказване 
съответствието с критерия се представя следния документ: Заверено копие на актуално 
Удостоверение за вписване в Централния професионален регистър на строителя към 
Камарата на строителите в България за изпълнение на строежи от четвърта група, 
трета категория, съгласно чл. 5, ал. 1, т. 4 от Правилника за реда за вписване и водене 
на Централния професионален регистър на строителя (ПРВВЦПРС). За чуждестранните 
лица, които попадат в обхвата на чл. 25а от Закона за Камарата на строителите (ЗКС) се 
представя документа по чл. 25а, ал. 4 от ЗКС. Документът се представя съгласно чл. 
112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, от участника, определен за изпълнител.

Criterion: Professional risk indemnity insurance
Description of selection criterion: Участникът трябва да притежава застраховка 
„Професионална отговорност“ за строителство, съгласно чл. 171 от Закона за 
устройство на територията (ЗУТ). Изисквано минимално ниво: Участникът трябва да има 
валидна застраховка „Професионална отговорност“ за строителство, съгласно чл. 171 от 
Закона за устройство на територията (ЗУТ) или еквивалент, с минимална 
застрахователна сума съгласно чл. 5, ал. 2, т. 3 от Наредбата за условията и реда за 
задължително застраховане в проектирането и строителството (приета с ПМС № 38 от 
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24.02.2004 г., обн., ДВ, бр. 17 от 02.03.2004 г.), за едно събитие: За строежи трета 
категория: 102 258,38 евро (200 000 лева). За участник, установен/регистриран извън Р 
България, застраховката за професионална отговорност следва да бъде еквивалент на 
тази по чл. 171 от ЗУТ, но направена съгласно законодателството на държавата, където 
е установен/регистриран участникът. Изискването за застраховка за професионална 
отговорност на лицата по чл. 171, ал. 1 от ЗУТ не се прилага за лице от държава - 
членка на Европейския съюз, или от друга държава - страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство, което се установява на територията на 
Република България и е предоставило еквивалентна застраховка за професионална 
отговорност или гаранция в друга държава - членка на Европейския съюз, или в страна 
по Споразумението за Европейското икономическо пространство. Деклариране на 
обстоятелствата: При подаване на офертата съответствието с критерия Икономическо и 
финансово състояние се посочва в ЕЕДОП, част IV. „Критерии за подбор“, раздел Б 
„Икономическо и финансово състояние“, в поле: Застрахователна полица за риск 
„професионална отговорност“ възлиза на: ……… /номер на полицата, застраховател, 
стойност, валидност/. Доказване на обстоятелствата: За доказване съответствието с 
критерия се представя следния документ: Заверено копие на актуална застраховка 
„Професионална отговорност в строителството”, по смисъла на чл. 171 от ЗУТ. 
Документът се представя съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, от участника, определен 
за изпълнител. Когато участникът е обединение, което не е юридическо лице, 
съответствието с критериите за подбор се доказва от всяко от лицата, включени в него, 
което ще изпълнява съответната дейност съобразно разпределението на участието на 
лицата при изпълнение на дейностите, предвидено в договора/документ за създаване 
на обединението. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, те трябва 
да отговарят на критерия за подбор, съобразно вида и дела от поръчката, който ще 
изпълняват, и за тях да не са налице основания за отстраняване от процедурата. Когато 
участникът предвижда участие на трети лица, те трябва да отговарят на съответните 
изисквания на критерия за подбор, за доказването на които участникът се позовава на 
техния капацитет и за тях да не са налице основанията за отстраняване от процедурата.

Criterion: Relevant educational and professional qualifications
Description of selection criterion: Участникът следва да разполага с персонал и ръководен 
състав с определена професионална компетентност за изпълнението на поръчката. 
Изисквано минимално ниво: 1. Технически ръководител - Образование и 
професионална квалификация: образователно-квалификационна степен /ОКС/, 
минимум „бакалавър“; професионална квалификация – архитект или строителен 
инженер, или средно образование с четиригодишен курс на обучение и придобита 
професионална квалификация в област „Архитектура и строителство“ или еквивалент; 2. 
Експерт по безопасност и здраве в строителството – да притежава удостоверение, 
съгласно Наредба № РД-07-2 от 16.12.2009 г. за условията и реда за провеждането на 
периодично обучение и инструктаж на работниците и служителите по правилата за 
осигуряване на здравословни и безопасни условия на труд или еквивалентен документ; 
3. Отговорник за контрол върху качеството на изпълнение на строителството, за 
съответствие на влаганите в строежите строителни продукти със съществените 
изисквания за безопасност – да притежава удостоверение за завършено обучение по 
контрол върху качеството на изпълнение на строителството и за съответствие на 
влаганите в строежите строителни продукти със съществените изисквания за 
безопасност. Важно: При използването на експерти – чуждестранни лица, възложителят 
приема еквивалентни образователно-квалификационна степен, професионална 
квалификация и специалност, съгласно законодателството на държавата, в която са 
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установени. Под „еквивалентно образование“ следва да се разбира специалност, 
получена в чуждестранно учебно заведение в еквивалентни на тези области 
специалности по смисъла на ПМС 125 от 24.06.2002 г. за утвърждаване Класификатор 
на областите на висше образование и професионалните направления. Под 
„еквивалентно обучение“ следва да се разбира обучение, проведено от чуждестранен 
обучител на теми, еквивалентни на изискваните за съответните позиции в екипа. 
Забележка: Участникът трябва да предложи различни лица за всяка една длъжност от 
екипа за изпълнение на СМР дейности. Деклариране на обстоятелствата: При подаване 
на офертата съответствието с критерия Технически и професионални способности се 
посочва чрез представяне на ЕЕДОП, попълнен в част IV Критерии за подбор, раздел В 
– Технически и професионални способности, „Образователна и професионална 
квалификация“, като задължително посочва: а) лице (име и фамилия и позиция 
(длъжност), която ще заема лицето при изпълнение на обществената поръчка); б) 
Образование (специалност / професионална квалификация, № на диплома / № на 
издадения документ, учебно заведение), когато такова се изисква. Предложеният от 
участника персонал трябва да отговаря на подробно описаните изисквания. Доказване 
на обстоятелствата: За доказване на техническите и професионални способности на 
участниците се представят следните документи: Списък на персонала, който ще 
изпълнява поръчката, и на членовете на ръководния състав, които ще отговарят за 
изпълнението, както и документи, които доказват професионалната компетентност на 
лицата; Документите се представят при поискване в хода на процедурата в случаите на 
чл. 67, ал. 5 от ЗОП и съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, от участника, определен за 
изпълнител.

Criterion: Certificates by independent bodies about quality assurance standards
Description of selection criterion: Участникът трябва да прилага система за управление на 
качеството по стандарта EN ISO 9001:2015/ БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалент 
действащ стандарт. Изисквано минимално ниво: Участникът трябва да прилага система 
за управление на качество EN ISO 9001:2015/ БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалент 
действащ стандарт с обхват на сертификация „строителство“. Деклариране на 
обстоятелствата: При подаване на офертата съответствието с критерия Технически и 
професионални способности се посочва чрез представяне на ЕЕДОП, попълнен в част 
IV Критерии за подбор, Раздел „Г“: „Схеми за осигуряване на качеството и стандарти за 
екологично управление“, където се посочва обхвата на сертификата, №, дата, издател, 
валидност на документа, както и дали тази информация е достъпна безплатно от 
органите за база данни в държава - членка на ЕС. В случай, че информацията е 
достъпна в интернет, се посочва интернет адрес, код и издател. Доказване на 
обстоятелствата: За доказване на техническите и професионални способности на 
участниците се представят следните документи: копие на сертификати издаден от 
независими лица, които са акредитирани по съответната серия европейски стандарти от 
Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация" или от друг национален 
орган по акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно 
признаване на Европейската организация за акредитация, за съответната област или да 
отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за 
националната акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят 
приема и други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството, 
когато кандидат или участник не е имал достъп до такива сертификати или е нямал 
възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него причини. В този 
случай участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са 
еквивалентни на изискваните. Документите се представят при поискване в хода на 
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процедурата в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, от 
участника, определен за изпълнител. Когато участникът е обединение, което не е 
юридическо лице, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, те трябва да отговарят на 
критерия за подбор, съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях 
да не са налице основания за отстраняване от процедурата. Когато участникът 
предвижда участие на трети лица, те трябва да отговарят на съответните изисквания на 
критерия за подбор, за доказването на които участникът се позовава на техния 
капацитет и за тях да не са налице основанията за отстраняване от процедурата.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: „Най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП
Description: „Най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На първо място се 
класира участник предложил най-ниска обща цена за изпълнение предмета на 
обществената поръчка.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/563959
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/563959
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Advanced or qualified electronic signature or seal (as defined in Regulation (EU) No 910/2014) 
is required
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 23/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Information about public opening: 
Opening date: 24/04/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Към момента на обявяване на 
обществената поръчка, няма осигурено финансиране, поради което ще се сключи 
договор под условие с избрания изпълнител, съгласно разпоредбите на чл. 114 от ЗОП. 
Дейностите по изпълнение на поръчката ще започнат след осигурено финансиране и 

https://app.eop.bg/today/563959
https://app.eop.bg/today/563959
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изрично писмено възлагане от страна на Възложителя и представяне от Изпълнителя 
на определената гаранция за изпълнение в размер на 3 % /три процента/ от стойността 
на договора без ДДС. При непредставяне на гаранцията за изпълнение в посочения от 
възложителя срок, без наличието на обективни причини, възложителят прекратява 
договора (чл. 114, ал. 2 от ЗОП). В случай, че не бъде осигурено финансиране, всяка от 
страните може да поиска прекратяване на договора без предизвестие след изтичане на 
тримесечен срок от сключването му (чл. 114, ал. 3 от ЗОП). Когато след изтичане на 10-
месечен срок от сключване на договора не е осигурено финансиране, договорът се 
счита за прекратен. (чл. 114, ал. 4 от ЗОП).
A non-disclosure agreement is required: no
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Обжалването е по реда и при условията на чл. 197, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed: Национална агенция за 
приходите
Web address of tax legislation: http://www.nra.bg
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed: 
Министерство на околната среда и водите
Web address of environmental legislation: https://www.moew.government.bg/
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed: Министерство на труда и социалната политика
Web address of employment legislation: http://www.mlsp.government.bg
Organisation providing additional information about the procurement procedure: ОБЩИНА 
ЗЛАТАРИЦА
Organisation providing offline access to the procurement documents: ОБЩИНА ЗЛАТАРИЦА
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisation receiving requests to participate: ОБЩИНА ЗЛАТАРИЦА
Organisation processing tenders: ОБЩИНА ЗЛАТАРИЦА

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ОБЩИНА ЗЛАТАРИЦА
Registration number: 000133778
Postal address: ул. СТЕФАН ПОПСТОЯНОВ №.22

http://www.nra.bg
https://www.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg
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Town: гр.Златарица
Postcode: 5090
Country subdivision (NUTS): Велико Търново (BG321)
Country: Bulgaria
Contact point: Соня Анатолиева Настова
Email: sonya.nastova@zlataritsa.bg
Telephone: +359 61535420
Internet address: https://zlataritsa.bg/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/1131
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure
Organisation providing offline access to the procurement documents
Organisation receiving requests to participate
Organisation processing tenders

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0003
Official name: Национална агенция за приходите
Registration number: 131063188
Postal address: бул. КНЯЗ АЛ. ДОНДУКОВ 52
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: nap@nra.bg
Telephone: 0700 18 700
Internet address: https://nra.bg/
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0004
Official name: Министерство на околната среда и водите
Registration number: 000697371

mailto:sonya.nastova@zlataritsa.bg
https://zlataritsa.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1131
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:nap@nra.bg
https://nra.bg/
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Postal address: бул. Княгиня Мария Луиза № 22
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: edno_gishe@moew.government.bg
Telephone: 02 940 6237
Internet address: https://www.moew.government.bg/
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0005
Official name: Министерство на труда и социалната политика
Registration number: 000695395
Postal address: ул. Триадица № 2
Town: София
Postcode: 1051
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: mlsp@mlsp.government.bg
Telephone: 028119443
Internet address: http://www.mlsp.government.bg
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed

Notice information

Notice identifier/version: 7da38e8b-de2c-4d19-9c32-393d3e9d50f8  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract notice – light regime
Notice subtype: 20
Notice dispatch date: 23/03/2026 11:46:02 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 201219-2026
OJ S issue number: 58/2026
Publication date: 24/03/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
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